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OUR SOUL _ Siamo pensiero
che diventa azione. Materia
che si trasforma in emozione.
Valori invisibili eppure concreti,
per dare un nuovo senso
a un luogo interiore.
Oltre le apparenze e i luoghi
comuni, nel profondo
delle cose e delle persone.

EN
OUR SOUL _ We are ideas that become actions. 
Matter transformed into emotion. Invisible yet 
concrete values that bring new meaning to an 
interior space. Beyond the commonplace, into the 
depth of people and things.

ES
OUR SOUL _ Somos pensamiento convertido 
en acción. Materia transformada en emoción. 
Valores invisibles pero concretos, para dar un 
nuevo sentido a un lugar interior. Más allá de las 
apariencias y los tópicos, en el fondo de las cosas 
y las personas.
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Doimo Cucine, valori e sostenibilità

Siamo nati nel 1994, a Nervesa della Battaglia (TV), come espressione di una 
tradizione familiare e imprenditoriale riconosciuta nel mondo dell’arredamento. 
Una particolare attenzione è sempre stata rivolta alla sostenibilità delle scelte: 
importante per il cliente, per l’azienda e per il pianeta.

Sostenibilità per il cliente
I nostri utenti finali cercano una cucina contemporanea di qualità, da vivere in 
armonia con sé stessi e con il proprio spazio. Per questo chiedono la massima 
libertà compositiva. La sostenibilità per il cliente nasce dunque già dalla modularità 
e versatilità del nostro sistema cucina, in modo da permettere a ognuno di 
realizzare una soluzione ideale: su misura per il proprio spazio, di lunga durata, 
accessibile e senza sprechi.

Sostenibilità per l’azienda
Salvaguardare l’ambiente è un investimento fondamentale per la crescita della 
nostra azienda e il futuro delle persone che lavorano con noi.
Dalla scelta dei materiali alla progettazione, dalla produzione alla logistica, tutto 
il nostro processo si svolge nel nostro stabilimento, circondato da un’estesa area 
verde, dedicando una costante attenzione al benessere e alla valorizzazione dei 
nostri collaboratori.

Sostenibilità per il pianeta
Le nostre scocche sono realizzate con pannelli di particelle di legno idrofughi. 
Acquistiamo Pannello Ecologico® LEB, realizzato interamente con legno post-
consumo. Nessun albero viene quindi abbattuto per la sua produzione.
Per la struttura, inoltre, scegliamo di adottare la Normativa F****, una delle più 
rigorose al mondo, per la tutela e il rispetto della salute dell’uomo. 
Molteplici studi di ricerca dimostrano che il pannello che utilizziamo ha valori di 
emissioni di formaldeide inferiori rispetto alla normativa europea e rispetto alla già 
stringente normativa americana CARB.
Gli imballaggi sono riciclabili e ottimizzati per peso e volume, in modo da snellire la 
logistica e ridurre l’impatto ambientale. Un impianto fotovoltaico di 5300 mq copre 

Doimo Cucine, values and sustainability | Doimo Cucine, valores y sostenibilidad
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interamente il tetto dell’azienda, generando circa 750 Kw di energia l’anno. Inoltre, 
riscaldiamo il reparto produttivo con un impianto elettrico ad accelerazione ionica.

EN
We were born in 1994, in Nervesa della Battaglia (TV), as the expression of an acknowledged family 
and entrepreneurial tradition in the furniture industry. We have always focused particular attention 
on making sustainable choices: this is important for our clients, the company and the planet.

Sustainability for our clients 
Our clients are looking for a quality contemporary kitchen, in harmony with their lives and their spaces. 
This is why they ask us for maximum freedom of composition. Sustainability for our clients is thus born 
from the modularity and versatility of our kitchen system, which allows anyone to create an ideal solution: 
tailored to their space, accessible and without waste. 

Sustainability for the company
Safeguarding the environment is a fundamental investment for the growth of our company and the future 
of those who work with us. 
From the choice of materials to design, from production to logistics, each step in our process takes place 
inside our factory, surrounded by a large green space, dedicating constant attention to the wellbeing and 
promotion of those who work with us. 

Sustainability for the planet
Our carcasses are made with water-repellent wood particle panels. We purchase LEB Ecological Panel®, 
entirely made from post-consumer wood. No trees are therefore cut down for its production. Furthermore, 
for the structure we choose to adopt the F**** Regulation, one of the most rigorous in the world, for the 
protection and respect of human health. Some research studies demonstrate that the panel we use has 
formaldehyde emission values ​​lower than the European regulation and the already stringent American 
CARB regulation. 
Our packaging is recyclable and optimised in weight and volume, to streamline logistics and reduce 
environmental impact. The entire roof of our factory is covered by a 5,300 sqm photovoltaic farm, 
which generates 750 Kw of energy per year. Additionally, we heat our production line using an electric ionic 
acceleration system. 

ES
Nacimos en 1994, en Nervesa della Battaglia (TV), como expresión de una tradición familiar y empresarial 
reconocida en el mundo del mueble. Prestamos siempre una especial atención a la sostenibilidad 
de las decisiones: es importante para el cliente, para la empresa y para el planeta. 

Sostenibilidad para el cliente
El cliente final busca una cocina contemporánea de calidad, en la que pueda vivir en armonía consigo 
mismo y con su propio espacio. Por eso exige la máxima libertad compositiva. Por tanto, la sostenibilidad 
para el cliente se deriva de la modularidad y la versatilidad de nuestro sistema de cocina, pues permite 
que cada cliente pueda diseñar su cocina ideal, una cocina que se adapte al espacio disponible y que sea 
duradera, accesible y asequible. 

Sostenibilidad para la empresa
Proteger el medio ambiente es una inversión fundamental para el crecimiento de nuestra empresa y el 
futuro de las personas que trabajan con nosotros.
Desde la elección de los materiales hasta el diseño, pasando por la producción y la logística: todas las 
fases tienen lugar en nuestra sede, que se encuentra rodeada de una extensa zona verde, dedicando una 
atención constante al bienestar y la mejora de nuestros empleados.

Sostenibilidad para el planeta
Nuestras estructuras están fabricadas con paneles de partículas de madera hidrófugos. Compramos 
LEB Ecological Panel®, totalmente fabricado con madera post-consumo. Por tanto, no se talan árboles 
para su producción. Además, para la estructura optamos por adoptar el Reglamento F****, uno de los más 
rigurosos del mundo, para la protección y el respeto de la salud humana. Algunos estudios de investigación 
demuestran que el panel que utilizamos tiene valores de emisión de formaldehído inferiores a la normativa 
europea y en comparación con la ya estricta normativa CARB americana.
Los embalajes son reciclables y están optimizados en cuanto a peso y volumen para agilizar la logística 
y reducir el impacto ambiental. Un sistema fotovoltaico de 5300 m2 cubre todo el tejado de la empresa 
y genera unos 750 kW de energía al año. Además, calentamos el departamento de producción con un 
sistema eléctrico de aceleración iónica. 
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Progetti tra libertà e personalità

All-arounD

Per proporre Doimo Cucine basta conoscere un unico sistema cucina, completo 
e versatile, All-arounD. Composto da quattro varianti - Aspen, D12, D20 e D23 - 
lascia spazio tutto intorno alla progettazione dell’ambiente che più rispecchia la 
personalità di chi lo vive. Trasversale e personalizzabile, richiede la scelta iniziale di 
tipologia d’anta, sistema di apertura e finitura. 
Sono solo tre scelte iniziali. Dopo, solo massima libertà progettuale.

EN
Promoting Doimo Cucine requires knowledge of only one kitchen system: complete and versatile
All-arounD. Offered in four variations - Aspen, D12, D20 and D23 – it leaves room all around it for the design of 
an environment that best reflects the personalities of those who live it. Transversal and personalisable, all it 
requires is the initial choice of a door type, handle system and finish.
Three simple initial choices. After that, there is only freedom of design.
ES
Para presentar Doimo Cucine basta con conocer All-arounD: un sistema de cocina único, completo y 
versátil. Compuesto por cuatro variantes - Aspen, D12, D20 y D23 -, permite diseñar una estancia que refleja 
la personalidad de quien la utiliza. Transversal y personalizable, este sistema requiere la elección inicial del 
tipo de puerta, el sistema de apertura y el acabado.
Estas tres opciones iniciales. A partir de ahí, la libertad de diseño es total.

TIPOLOGIA ANTA
DOOR TYPE
TIPO DE PUERTA

SISTEMI DI APERTURA
HANDLE TYPES

SISTEMA DE APERTUR

FINITURA
FINISH

ACABADO

Projects between freedom and personality | Proyectos entre libertad y personalidad
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Caratteristiche All-arounD

D12 D12 è l’anta più sottile del sistema All-arounD, solo 12 mm.
Ha un’anima in alluminio, 100% riciclabile, da laccare lucida od 
opaca, verniciare in laccato satinato o Crossed, o placcare con fogli 
di Fenix NTM® o legno. Può essere aperta con un sistema a gola o 
push-pull.

EN
D12 is the thinnest version of the All-arounD system, at only 12 mm. It features a 100% recyclable aluminium 
structure, which can be lacquered with a glossy or matt finish, painted in satin or Crossed lacquer, or finished 
with sheets of Fenix NTM® or wood. Handle systems offer the choice between a groove system or pushpull.
ES
D12 es la puerta más fina del sistema All-arounD, de solo 12 mm de grosor. Su núcleo es de aluminio, 100%
reciclable, y puede ser lacada (brillante o mate), pintada en lacado satinado o Crossed o chapada con 
láminas de Fenix NTM® o madera. El sistema de apertura puede ser a gola o push-pull.

D20 D20, con la sua anta da 20 mm, è perfetta abbinata all’anta Aspen 
della stessa misura. È ideale per chi ama il colore - disponibile l’intera 
gamma dei Tecnolam monocolore e dei laccati - e per chi bada agli 
aspetti economici. Sistemi di apertura: gola, maniglia e push-pull.

EN
D20, with its 20 mm door, is a perfect companion to the Aspen door of the same dimensions. It is ideal for 
those who love colour – for its availability in the full range of plain-colour Tecnolam and lacquers – and for 
those with an eye on cost. Handle systems: groove, applied handle and push-pull.
ES
D20, con su puerta de 20 mm, combina a la perfección con la puerta Aspen de la misma medida. Resulta ideal 
para los amantes del color (está disponible en toda la gama de Tecnolam monocolor y lacados) y para quienes 
prestan atención al aspecto económico. El sistema de apertura puede ser a gola, con tirador o push-pull.

Aspen L’anta Aspen è l’anima ecologica di All-arounD. Ha un telaio in 
alluminio, 100% riciclabile, rivestito dal lato esterno con pannelli 
in vetro laccato, legno, stratificato HPL, gres, MDi, Fenix NTM® 
e NTA® o Carbonio. Può essere aperta con un sistema a gola o 
push-pull.

EN
Aspen door is the ecological soul of All-arounD. It features a 100% recyclable aluminium frame, finished on 
the exterior in lacquered glass, wood, stratifcato HPL, ceramic, MDi, Fenix NTM® and NTA® or Carbon.
Handle systems offer a choice between a groove system or push-pull.
ES
La puerta Aspen es el alma ecológica de All-arounD. Propone un marco de aluminio, 100% reciclable, cuyo 
exterior se cubre con tableros de vidrio lacado, madera, estratificado HPL, gres, MDi, Fenix NTM® y NTA® o 
Carbono. El sistema de apertura puede ser a gola o push-pull.

D23 D23, spessa 23 mm, è l’anta All-arounD più ricca di possibilità in termini 
di sistemi di apertura disponibili, tipologia e materiali. Può essere in 
Tecnolam, Synchroface, XMatt e XGloss, Piramid, laccato, EvoSilk, Fenix 
NTM® e NTA®, legno, acciaio. Sistemi di apertura: gola, gola piatta, 
maniglia e push-pull.

EN
D23, 23 mm thick, is the All-arounD door that offers the richest selection of handle systems, typologies and 
materials. It can be in Tecnolam, Synchroface, XMatt and XGloss, Piramid, lacquer, EvoSilk, Fenix NTM® and 
NTA®, wood and steel. Handle systems: groove, flat groove, applied handle and push-pull.
ES
D23, con 23 mm de grosor, es la puerta All-arounD con más posibilidades en cuanto a sistemas de apertura, 
tipos y materiales disponibles. Puede ser de Tecnolam, Synchroface, XMatt y XGloss, Piramid, lacado, EvoSilk, 
Fenix NTM® y NTA®, madera o acero. El sistema de apertura puede ser a gola, gola plana, con tirador o push-pull.

All-arounD characteristics | Características All-arounD
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Aspen
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D23

All-arounD the world

Texture
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Aspen - telaio in alluminio interno
Aspen - inner aluminium frame

Aspen - marco de aluminio interno

Carbonio nero lucido
Black glossy Carbon

Carbono negro lucido

Finiture

MDi Ananda Acciaio Inox satinato
Satin stainless steel 

Acero inoxidable satinado

Synchroface legno speciale
Eucalipto Smoke

Synchroface special wood
Eucalipto Smoke

Synchroface madera especial
Eucalipto Smoke

Vetro trasperente bronzato
e telaio nero

Transparent bronzed glass
and black frame

Vidrio transparente bronceado
con marco negro

Isola: basi con ante e fianchi in Carbonio nero lucido con telaio Black e top in acciaio Inox satinato. Blocco 
centrale in MDi Ananda.
Colonne con elettrodomestici dietro all’isola: ante in MDi Ananda con telaio Black.
Colonne incassate a parete: ante in Carbonio nero lucido intervallate da ante con vetro trasparente 
bronzato e telaio nero con schiena in Synchroface legno speciale Eucalipto Smoke.
Island: base units with doors and sides in glossy black Carbon with Black frame and worktop in satin 
stainless steel.
Central block in MDi Ananda.
Tall units with appliances behind the island: doors in MDi Ananda with Black frame.
Recessed tall units: doors in glossy black Carbon separated by bronzed transparent glass doors set in a 
black frame with a back panel in Synchroface special wood Eucalipto Smoke.
Isla: muebles bajos con puertas y laterales en Carbono negro brillante con marco Black y encimera en 
acero inoxidable satinado. Bloque central en MDi Ananda. 
Columnas con electrodomésticos detrás de la isla: puertas en MDi Ananda con marco Black.
Columnas empotradas en la pared: puertas de Carbono negro brillante intercaladas con puertas de vidrio 
transparente bronceado y marco negro con trasera de Synchroface madera especial Eucalipto Smoke.
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Impiallacciato rovere scalfito Torba
Sawn Torba oak veneer

Chapado roble rajado Torba

Laccato satinato Bronzo
Bronzo satin lacquer

Lacado satinado Bronzo

D12 - anta liscia 4 lati
D12 - slab door with 4 straight edges

D12 - puerta lisa 4 lados

Dekton® Laurent

Finiture

Vetro trasperente bronzato
e telaio nero

Transparent bronzed glass
and black frame

Vidrio transparente bronceado
con marco negro

Isola: basi con ante e fianchi in laccato satinato Bronzo, top in Dekton® Laurent, piano ad altezza tavolo
in impiallacciato rovere scalfito Torba.
Colonne con boiserie: ante in laccato satinato Bronzo e boiserie in impiallacciato rovere scalfito Torba con 
mensole in alluminio nero e pensili con anta vetro trasparente bronzato e telaio nero.
Area lavaggio a parete: basi con ante in impiallacciato rovere scalfito Torba, piano di lavoro e schienale in 
Dekton® Laurent, colonne con ante in laccato satinato Bronzo.
Island: base units with doors and sides in Bronzo satin lacquer, worktop in Dekton® Laurent, table-height 
counter in sawn Torba oak veneer.
Tall units with boiserie: doors in Bronzo satin lacquer and boiserie in sawn Torba oak veneer with black 
aluminium shelves and wall units with bronzed transparent glass doors in black frames.
Wall-side wash up area: base units with doors in sawn Torba oak veneer, worktop and backsplash in 
Dekton® Laurent, tall units with Bronzo satin lacquer doors.
Isla: muebles bajos con puertas y laterales en lacado satinado Bronzo, encimera de Dekton® Laurent, 
encimera a la altura de una mesa de chapado roble scalfito Torba.
Columnas con boiserie: puertas en lacado satinado Bronzo y boiserie de chapado roble scalfito Torba con 
estantes de aluminio negro y armarios de pared con puerta de vidrio transparente bronceado y marco 
negro.
Área de lavado de pared: muebles bajos con puertas de chapado roble scalfito Torba, encimera y respaldo 
en Dekton® Laurent, columnas con puertas en lacado satinado Bronzo.
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Acciaio Inox satinato
Satin stainless steel

Acero inoxidable satinado

Laminato HPL Olimpo
Laminate HPL Olimpo
Laminado HPL Olimpo

Impiallacciato Premium
olmo Michelangelo

Premium Michelangelo 
elm veneer

Chapado Premium olmo 
Michelangelo

Laccato opaco
Grigio Antracite 7016

Matt lacquer
Grigio Antracite 7016

Lacado mate
Grigio Antracite 7016

D23 - anta liscia 4 lati
D23 - slab door with 4 straight edges

D23 - puerta lisa 4 lados

Finiture

Isola: basi con ante e top in acciaio Inox satinato, piano snack in laminato HPL Olimpo con supporto Doimo 
Cucine in metallo nero.
Area lavaggio: basi con ante e top in acciaio Inox satinato, colonne e pensili in impiallacciato Premium 
olmo Michelangelo, strutture arredo Doimo Cucine in alluminio verniciato nero e ripiani in vetro fumé con 
schiena in laminato HPL Olimpo.
Area forni: colonne in laccato opaco Grigio Antracite 7016 e struttura arredo Doimo Cucine in alluminio 
verniciato nero con ripiani in vetro fumé e schiena in impiallacciato Premium olmo Michelangelo.
Island: base units with doors and worktop in satin stainless steel, breakfast-bar in laminate HPL Olimpo
with a Doimo Cucine black metal support.
Washup area: base units with doors and worktop in satin stainless steel, tall units and wall units in Premium 
Michelangelo elm veneer, Doimo Cucine furnishing elements in black painted aluminium and smoked glass 
shelves with a back panel in laminate HPL Olimpo.
Oven block: tall units in matt lacquer Grigio Antracite 7016 and Doimo Cucine open shelves in black painted 
aluminium with smoked glass shelves and back panel in Premium Michelangelo elm veneer.
Isla: muebles bajos con puertas y encimera de acero inoxidable satinado, barra de cocina en laminado HPL 
Olimpo con soporte de Doimo Cucine de metal negro.
Zona de lavado: muebles bajos con puertas y encimera de acero inoxidable satinado; columnas y armarios
de pared chapados en Premium olmo Michelangelo, estantería de aluminio negro Doimo Cucine con 
estantes de vidrio ahumado y trasera de laminado HPL Olimpo.
Zona hornos: columnas de lacado mate Grigio Antracite 7016, estantería de aluminio negro Doimo Cucine 
con estantes de vidrio ahumado y trasera chapada en Premium olmo Michelangelo.
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D23 - taglio a 30°
D23 - 30° chamfer
D23 - bisel a 30°

D23 - anta liscia 4 lati
D23 - slab door with 4 straight edges

D23 - puerta lisa 4 lados

XMatt Neve Okite® Bianco Assoluto Laminato HPL Kaspio Oro
Laminate HPL Kaspio Oro
Laminado HPL Kaspio Oro

Finiture

Penisola: basi con ante in XMatt Neve e top in Okite® Bianco Assoluto e apertura con taglio a 30°, piano 
snack in laminato HPL Kaspio Oro.
Area cottura: basi con ante con taglio a 30° e pensili con ante lisce 4 lati in XMatt Neve, boiserie con 
mensole in metallo nero e schienale in laminato HPL Kaspio Oro.
Colonne incassate a muro: ante lisce 4 lati in XMatt Neve e nicchia con schienale in laminato HPL Kaspio 
Oro.
Peninsula: base units with doors in XMatt Neve and worktop in Okite® Bianco Assoluto, with 30° chamfer 
opening, snack counter in HPL laminate Kaspio Oro.
Cooking area: base units with 30° chamfer doors and wall units with slab doors in XMatt Neve, boiserie with 
black metal shelves and backsplash in HPL laminate Kaspio Oro.
Recessed tall units: slab doors in XMatt Neve and niche with backsplash in HPL laminate Kaspio Oro.
Península: muebles bajos con puertas en XMatt Neve y encimera en Okite® Bianco Assoluto y apertura con 
bisel a 30°, barra de cocina en laminado HPL Kaspio Oro.
Zona de cocción: muebles bajos con puertas biseladas a 30° y armarios de pared con puertas lisas en los 4 
lados en XMatt Neve, boiserie con estantes de metal negro y respaldo en laminado HPL Kaspio Oro.
Columnas empotradas: puertas lisas en los 4 lados de XMatt Neve y hornacina con respaldo en laminado 
HPL Kaspio Oro.
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D23 - a vassoio
D23 - raised edge
D23 - con moldura

Gres Pietra Piasentina
Grigio Fiammato 
Pietra Piasentina

Grigio Fiammato ceramic
Gres Pietra Piasentina

Grigio Fiammato

Impiallacciato Premium
noce Canaletto 

Premium Canaletto 
walnut veneer

Chapado Premium
nogal Canaletto

Laccato opaco 7047 Grigio Tele 4 
Matt lacquer 7047 Grigio Tele 4
Lacado mate 7047 Grigio Tele 4

D23 - a telaio
D23 - framed

D23 - con marco

D23 - anta liscia 4 lati
D23 - slab door with 4 straight edges

D23 - puerta lisa 4 lados

Finiture

Isola: basi con ante e cassetti a vassoio in laccato opaco 7047 Grigio Tele 4, top in gres Pietra Piasentina 
Grigio Fiammato, piano snack in impiallacciato Premium noce Canaletto.
Cucina lineare: basi con ante a telaio, cassetti e pensili con ante a vassoio in laccato opaco 7047 Grigio 
Tele 4, top e schienale in gres Pietra Piasentina Grigio Fiammato.
Colonne: con anta liscia 4 lati e vano giorno in impiallacciato Premium noce Canaletto.
Island: base units with doors and tray drawers in matt lacquer 7047 Grigio Tele 4, worktop in Pietra Piasentina 
Grigio Fiammato ceramic, snack counter in Premium Canaletto walnut veneer.
Linear kitchen: base units with framed doors, drawers, and wall units with tray doors in matt lacquer 7047  
Grigio Tele 4, worktop and backsplash in Pietra Piasentina Grigio Fiammato ceramic.
Tall units: slab doors and open shelving in Premium Canaletto walnut veneer.
Isla: muebles bajos con puertas y cajones con moldura en lacado mate 7047 Grigio Tele 4, encimera de gres 
Pietra Piasentina Grigio Fiammato, barra de cocina en chapado Premium nogal Canaletto.
Cocina lineal: muebles bajos con puertas con marco, cajones y armarios de pared con puertas con 
moldura en lacado mate 7047 Grigio Tele 4, encimera y respaldo en gres Pietra Piasentina Grigio Fiammato.
Columnas: con puerta lisa en los 4 lados y compartimento abierto en chapado Premium nogal Canaletto.
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Laccato opaco Verde Marrone
Matt lacquer Verde Marrone
Lacado mate Verde Marrone

Laccato satinato Iron
Saint lacquer Iron

Lacado satinado Iron

Granito Sahara Nights
Sahara Nights granite
Granito Sahara Nights

D23 - anta liscia 4 lati
D23 - slab door with 4 straight edges

D23 - puerta lisa 4 lados

Finiture

Isola: basi con anta D12 liscia 4 lati in laccato satinato Iron, top in Granito Sahara Nights e base arredo 
Doimo Cucine in metallo nero con ripiani in vetro fumé.
Colonne: anta D23 liscia 4 lati in laccato opaco Verde Marrone, nicchia con top e schienale in Granito 
Sahara Nights.
Island: base units with D12 slab doors in satin lacquer Iron, worktop in Sahara Nights granite, and Doimo 
Cucine furniture base in black metal with smoked glass shelves.
Tall units: D23 slab doors in matt lacquer Verde Marrone, niche with worktop and backsplash in Sahara 
Nights granite.
Isla: muebles bajos con puertas D12 lisas en los 4 lados en lacado satinado Iron, encimera en Granito 
Sahara Nights y mueble bajo Doimo Cucine de metal negro con estantes de vidrio ahumado.
Columnas: puertas D23 lisas en los 4 lados en lacado mate Verde Marrone, hornacina con encimera y 
respaldo en Granito Sahara Nights.

D12 - anta liscia 4 lati
D12 - slab door with 4 straight edges

D12 - puerta lisa 4 lados
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Impiallacciato Premium noce Scalfito
Premium Scalfito walnut veneer

Chapado Premium nogal Scalfito

Materiale ceramico Abu Dhabi White
Abu Dhabi White ceramic material

Material cerámico Abu Dhabi White

Finiture

Isola: basi con ante in impiallacciato Premium noce Scalfito con telaio Black, top in materiale ceramico Abu 
Dhabi White.
Colonne: ante in impiallacciato Premium noce Scalfito con telaio Black.
Island: base units with doors in Premium Scalfito walnut veneer with Black frame, worktop in Abu Dhabi White 
ceramic material.
Tall units: doors in Premium Scalfito walnut veneer with Black frame.
Isla: muebles bajos con puertas en chapado Premium nogal Scalfito con marco Black, encimera en material 
cerámico Abu Dhabi White.
Columnas: puertas en chapado Premium nogal Scalfito con marco Black.

Aspen - telaio in alluminio interno
Aspen - inner aluminium frame

Aspen - marco de aluminio interno
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D23 - anta liscia 4 lati
D23 - slab door with 4 straight edges

D23 - puerta lisa 4 lados

Materiale ceramico
Ceramic material
Material cerámico

Laccato a campione Carriage Green 94
Sample-matched Carriage Green 94 lacquer

Lacado de muestra Carriage Green 94

Finiture

Isola: basi con ante con taglio a 30° in laccato a campione Carriage Green 94, top in materiale ceramico.
Cucina lineare: basi con ante con taglio a 30°, colonne e pensili con anta liscia 4 lati in laccato a campione 
Carriage Green 94.
Top: materiale ceramico.
Island: base units with 30° chamfer cut in custom Carriage Green 94 lacquer, top in ceramic material.
Linear kitchen: base units with 30° chamfer doors, tall units and wall units with slab doors in custom Carriage 
Green 94 lacquer.
Worktop: ceramic material.
Isla: muebles bajos con puertas con bisel a 30° en lacado de muestra Carriage Green 94, encimera de 
material cerámico.
Cocina lineal: muebles bajos con puertas con bisel a 30°, columnas y armarios de pared con puerta lisa en 
los 4 lados en lacado de muestra Carriage Green 94.
Encimera: material cerámico.

D23 - taglio a 30°
D23 - 30° chamfer
D23 - bisel a 30°
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Tecnolam monocolore [D20 - D23]
plain colour Tecnolam | Tecnolam monocolor

Bianco Artico

Grigio Argento Salvia

Orzo

Puro

Bianco

Nebbia

Cannella

Cuoio

Grigio Arena

Grigio Piombo

Mattone

Caffè

Carbone

Écru

Senape

Nocciola

Ortica

Tecnolam noce [D23]
walnut Tecnolam | Tecnolam nogal

Synchroface rovere Classic [D23]
Classic oak Synchroface | Synchroface roble Classic

Synchroface Woodstone [D23]

Pordoi Stelvio Rolle

Synchroface rovere dogato [D23]
planked oak Synchroface | Synchroface roble Dogato

CacaoSesamo Cumino Pepe

Synchroface olmo [D23]
elm Synchroface | Synchroface olmo

Bianco Paglia Grigio Moro

Synchroface legno speciale [D23]
special wood Synchroface | Synchroface madera especial 

Rovere Spaccato Noce Regale Eucalipto Smoke
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Laccato opaco/lucido [D12 - D20 - D23]  
glossy/matt lacquer | lacado brillante/mate

9005 Nero Profondo

9003 Bianco Bianco Bianco Grigio 233 Bianco Sale Sabbia Oro

Verde Marrone Blu Oceano 7015 Grigio Ardesia

7016 Grigio Antracite

7012 Grigio Basalto

CappuccinoCurry

Tortora

Camoscio Verde PastelloTerracotta

Corda

Muschio

7047 Grigio Tele 4 7042 Grigio Traffico A 7044 Grigio Seta

Synchroface Beton [D23]

Synchroface Urban [D23]

Synchroface Skin [D23]

Ocra

Taurina

Blu Notte

Coccio

Argilla

Nocciola

Alga

Vulcano

Laguna

Synchroface graniglia [D23]
ceramic effect Synchroface | Synchroface efecto cerámico

Calcare Tufo Basalto

Synchroface Metal [D23]

Deserto Fango Lava
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Fenix NTM® [Aspen - D12 - D23]

EvoSilk [D23]

Fenix NTA® [D23]

Bianco Kos

Bianco Cotone

Beige Luxor

Verde ComodoroVerde Kitami

Verde Felce

Argento

Grigio Efeso

Grigio Perla

Beige Arizona

Grigio Talpa

Nero

Nero

Oro

Grigio Antrim

Castoro

Lino

Blu Fes

Blu Marino

Acciaio

Grigio

Roccia

Cacao Orinoco

Grigio Bromo

Grigio Selce

Rosso Jaipur

Argilla Rossa

Laccato metallizzato [D23]
metallic lacquered | lacado metalizado  

Zecchino Oro Rosa Zinco Nickel

Laccato satinato [D12 - D23]
satin lacquer | lacado satinado

Inox

Carbone

Platino Piombo Iron Bronzo
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Neve

Grigio Scuro

Pomice

Nero

Mokaccino Asfalto

Beige

Menfi

Carruba

Luxor

Malto

Bianco

Giza

XDoor XGloss [D23]

Piramid [D23]

XDoor XMatt [D23]

Baltico Cenere Vite TorbaAntico

Impiallacciato rovere scalfito [Aspen - D12 - D23]
sawn oak veneered | chapado roble rayado

Baltico Cenere Antico TorbaVite

Impiallacciato rovere nodato [Aspen - D23]
knotted oak veneered | chapado roble nodato

Bianco Baltico Cenere

Torba Nero

Antico Vite

Impiallacciato rovere vertical [D12 - D23]
vertical oak veneered | chapado roble vertical

rovere Palustrenoce scalfito olmo Michelangelo

rovere termotrattato

noce Canalettonoce biondo

Impiallacciato Premium [Aspen - D12 - D23]
Premium veneered | chapado Premium 
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Acciaio [D23]
steel | acero | acier | stahl

Peltrox® Inox BrunitoInox vintageInox satinato

rovere Baltico

Bianco NCS S3000

Bianco NCS S3000

Argilla NCS-6703-B19G

Argilla NCS-6703-B19G

noce Canaletto

Crema NCS-S1002-Y

Crema NCS-S1002-Y

Moka NCS-S7005-Y20R

Moka NCS-S7005-Y20R

Nero NCS-9001-R96B

Nero NCS-9001-R96B

Juta NCS-S3005-Y50R

Juta NCS-S3005-Y50R

rovere Nero

Nube NCS-S1500-N

Nube NCS-S1500-N

Grigio NCS-S4000-N

Grigio NCS-S4000-N

Impiallacciato Relevé [D23]
Relevé veneered | chapado Relevé

Laccato eccimeri Relevé [D23]
excimer lacquered Relevé | lacado excimeros Relevé

Laccato eccimeri liscio [D23]
excimer lacquered | lacado excimeros

9005 Nero Profondo

9003 Bianco Bianco Bianco Grigio 233 Sabbia Oro

Verde Marrone

7015 Grigio Ardesia 7016 Grigio Antracite

Cappuccino Camoscio Muschio

7047 Grigio Tele 4

7042 Grigio Traffico A

vetro acidato/lucido laccato [Aspen]  
glossy/matt lacquered glass | vidrio lacado brillante/mate

7044 Grigio Seta
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Terra di Saturnia

Terra di Saturnia

Impero

Malta Grigia

Statuario Liscio Pietra Palladio Tobacco

Malta Bianca

stratificato HPL [Aspen]
HPL | estratificado HPL 

Umbra

Totem GrisAnanda Jasper Vint Meteora

MDi [Aspen]

Malta Canapa

Diamond Cream 
Naturale

Pietra di Cardoso Nero

Pietra di Cardoso Nero

Pietra di Savoia
Antracite Bocciardata

Porfido Marrone

Porfido Marrone

Ossido Bruno

Pietra Piasentina Grigio

Pietra Piasentina Grigio

Nero Greco

Pietra Piasentina 
Taupe

Pietra Piasentina 
Taupe

Pietra di Savoia
Perla Bocciardata

Terra di Matera

Terra di Matera

Pietra di Savoia
Grigia  Bocciardata

Gres [Aspen]
ceramic | gres 

Gres In-Side Naturale [Aspen]
In-Side Naturale ceramic | gres In-Side Naturale 

Gres In-Side Fiammato [Aspen]
In-Side Fiammato ceramic | gres In-Side Fiammato
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Nero Lucido

Carbonio [Aspen]
Carbon | Carbono 

ante vetro con telaio nero [D20]
glass door with black frame | puerta vidrio con marco negro

ante vetro con telaio nero [D23]
glass door with black frame | puerta vidrio con marco negro 

ante vetro con telaio Hide nero [D23]
glass door with black Hide frame | puerta vidrio con marco negro Hide

Supersilver

Supersilver

garzato

MVi trasparente grigio

acidato grigio

acidato grigio

acidato grigio

trasparente bronzato

trasparente bronzato

trasparente bronzato
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Portaposate
Cutlery tray | Cuberteros 

1. Portaposate FIT | Cutlery tray FIT | Cuberteros FIT

1.
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2. Portaposate Easy-line | Cutlery tray Easy-line | Cuberteros Easy-line
3. Portaposate Tavinea Sorto | Cutlery tray Tavinea Sorto | Cuberteros Tavinea Sorto
4. Portaposate One Evolution | Cutlery tray One Evolution | Cuberteros One Evolution

2.

3.

4.



p
88

DOIMO CUCINE      All-arounD

Pattumiere
Dust bin | Cubos de basura 

1. Pattumiera Tecnobig | Dust bin Tecnobig | Cubos de basura Tecnobig

1.
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2. Pattumiera Tecco | Dust bin Tecco | Cubos de basura Tecco
3. Pattumiera Easy H325 | Dust bin Easy H325 | Cubos de basura Easy H325
4. Cover Hide Sink e pattumiera Deluxe | Cover Hide Sink and dust bin Deluxe | Cobertura Hide Sink y cubos 
de basura Deluxe
5. Pattumiera 9XL | Dust bin 9XL | Cubos de basura 9XL

2.

4.

3.

5.
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Allestimenti interni
Internal fittings | Accesorios internos

1. 2.

1. Revego con cassetti e cestoni interni finitura anta | Revego with internal drawers and deep drawers door 
finish | Revego con cajones y gavetas interiores en acabado puerta

1.
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2. Colonna accessoriata con barra Multisystem e piano estraibile in legno | Fully-equipped tall units with 
Multisystem bar and wood pull-out table | Columnas dotada de accessìorios con barra Multisystem y 
superficie extraíble en madera
3. Meccanismo Tandem Side e luce Blade Soft | Mechanism Tandem Side and Blade Soft light | Mecanismo 
Tandem Side y luz Blade Soft
4. Accessori interni Frame e luce Blade Soft | Internal accessories Frame and Blade Soft light | Accesorios 
interiores Frame y luz Blade Soft
5. Estraibile con cesti Pro Line | Pull-out mechanism Pro Line | Mecanismo de extracción Pro Line

2.

4.

3.

5.
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6. Vetrina con accessori Essetre | Showcase with Essetre accessories | Escaparate con accessorios Essetre
7. Meccanismo Tandem  | Mechanism Tandem  | Mecanismo Tandem
8. Cestoni e cassetti a estrazione totale |  Full extension deep drawers and drawers | Gavetas y cajones 
totalmente extraíbles
9. Profilo di copertura per ripiano antracite | Cover profile for shelf in anthracite finishes | Perfil de cobertura 
para estante en antracita

6.

8.

7.

9.
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10. Anta Walk-in | Walk-in door | Puerta Walk-in

10.
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11. Anta rientrante sopra base chiusa  | Closed pocket door above base units | Puerta escamoteable sobre 
mueble bajo cerrada
12. Anta rientrante sopra base aperta  | Opened pocket door above base units | Puerta escamoteable sobre 
mueble bajo abierta

11.

12.
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13. Meccanismo ad angolo Sige | Corner mechanism Sige | Mecanismo angular Sige
14. Cestone con sponde in vetro e base forata in acciaio con accessorio porta pane | Deep drawer with 
glass sides and a pierced steel base with a bread bin accessory | Gaveta con laterales de vidrio y base 
perforada de acero con accesorio panera
15. Cestone con sponde in vetro e base forata in acciaio con accessorio porta coperchi | Deep drawer 
with glass sides and a pierced steel base with lid rack accessory | Gaveta con laterales de vidrio y base 
perforada de acero con organizador de tapas
16. Accessori interni Elite-line | Internal accessories Elite-line | Accesorios interiores Elite-line

13.

15.

14.

16.
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17. Colonna con portacalici, portabottiglie e piano estraibili | Tall unit with glass holders, pull-out bottle racks 
and table | Columna con estantes portacopas, portabotellas y superficie extraíbles
18. Lavastoviglie con anta con doppia gola | Dishwasher with door with double groove | Lavavajillas con 
puerta con doble gola
19. Pensile con cappa integrata e anta basculante motorizzata | Wall unit with integrated range hood and 
motorised flap door | Armario de pared con campana integrada y puerta basculante motorizada
20. Colonne lavanderia | Tall laundry units | Columnas lavandería

17.

19.

18.

20.
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21. Colonne con ante rientranti | Pocket-door tall units | Columnas con puertas escamoteables
22. Meccanismo Prestige  | Mechanism Prestige | Mecanismo Prestige

21.

22.
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Allestimenti esterni
External fittings | Accesorios exteriores

1. Nicchia con piano estraibile e lampada Kos | Niche with pull-out table and Kos light | Hornacina con mesa 
extraible y lámpara Kos
2. Piano estraibile in acciaio Inox | Stainless steel pull-out table | Mesa extraible de acero Inox
3. Boiserie | Boiserie | Boiserie
4. Colonne a giorno con forni e schiena Mirror Bronzo | Open tall units with ovens and Bronze Mirror back 
panel | Columnas abiertas con hornos y trasera Mirror Bronzo

1.

3.

2.

4.
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11.

5. Libreria a parete Bamboo  | Bookshelf bamboo | Estantería de pared Bamboo

5.
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6. Modular sottopensile | Under the cabinet Modular | Modular bajo el colgante 
7. Presa Back Flip | Back Flip socket | Toma Back Flip

6.

7.
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8. Supporto in vetro trasparente | Transparent glass support | Soporte de vidrio transparente
9. Anta Hide con telaio alluminio nero e vetro MVi | Hide door with black aluminium frame and MVi glass | 
Puerta Hide con marco aluminio negro y vidrio MVi
10. Barra Siflex | Siflex rail | Barra Siflex
11. Piano snack scorrevole traslato | Oblique sliding table top | Barra de cocina deslizante con 
desplazamiento diagonal

8.

10.

9.

11.
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